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V Bardu prvo srečanje 
Slovencev iz vse Italije

V nedeljo 23. junija bo v Bardu v gornji Terski dolini
1. srečanje Slovencev iz Italije, ki ga prireja konferenca 
za Italijo Svetovnega slovenskega kongresa v sodelova
nju z Zvezo beneških izseljencev in goriškim krožkom 
Antona Gregorčiča. Srečanje se bo začelo ob 10.30 s sv. 
mašo, ki jo bo v župni cerkvi v Bardu daroval don Renzo 
Calligaro. Pri masi bosta sodelovala bardski orkester in 
glasbena skupina Akord iz Podgore pri Gorici. Sledila bo 
ob 11.30 predstavitev knjige receptov “Iz dežele frike in 
gubance” izpod peresa Dina del Medica in Vesne Lesko
vic, nakar bodo na vrsti pozdravi organizatorjev, bardske- 
ga župana, predstavnikov oblasti in skupnosti Slovencev 
iz raznih krajev Italije. Po kosilu je predviden narodno
zabavni program.
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Dvodnevni posvet v palači Ca’ Farsetti v Benetkah

Sodelovanje 
krepi manjšine

V soboto 15. in nedeljo 
16. junija se je v dvorani ob
činskega sveta v palači Ca’ 
Farsetti v Benetkah odvijal 
dvodnevni posvet z naslovom 
“Avtohtone jezikovne manj
šine v Italiji in italijanska jezi
kovna manjšina v Sloveniji in 
Hrvatski: primerjalni profili”, 
ki ga je organiziral italijanski 
minister za odnose s parla
mentom Carlo Giovanardi. 
Posveta so se udeležili zasto
pniki francoske, ladinske, hr
vaške, nemške in slovenske 
manjšine v Italiji, Italijani v 
Sloveniji in na Hrvaškem, vo
ditelji ezulskih organizacij 
ter, ob prisotnosti funkciona
rja Farnesine, zastopniki slo
venskega in hrvaškega kon
zulata v Trstu. V sklepnem 
dokumentu, ki ga objavljamo 
ločeno, predstavniki manjšin
skih skupnosti izhajajo iz 
predpostavke, da predstavlja
jo narodne in jezikovne manj
šine dejansko obogatitev za 
Italijo, Slovenijo in Hrvaško. 
Predstavniki zbranih manjšin 
so v dokumentu tudi ugota
vljali, da obstajajo še vedno 
pomembni odprti problemi 
npr. na področju šolskega si
stema, dvojezičnosti, dostopa 
do javnih služb, toponomasti- 
ke. Spričo vsega tega so se 
podpisniki resolucije obveza
li, da bodo skupaj evidentirali 
izvedljive sisteme zaščite, 
promocije in ovrednotenja 
narodnih jezikovnih manjšin, 
ki naj slonijo na dogovorjenih 
načelih.
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Minister 
za odnose 

s parla
mentom 

Carlo 
Giovanardi

Convegno promosso dal ministro Giovanardi a  Venezia

Minoranze a confronto
Le minoranze linguisti

che nazionali rappresenta
no una ricchezza per l’Ita
lia, la Croazia e la Slove
nia. Nell’ottica della futura 
appartenenza alla comune 
Casa europea è necessario 
un elevato standard di tute
la delle minoranze lingui
stiche nazionali con im
pianti normativi adeguati 
ed efficaci misure di valo
rizzazione. Attualmente ri
mangono aperti problemi 
quali ad esempio il sistema 
scolastico, il bilinguismo, 
l ’accesso agli impieghi

pubblici, la toponomastica. 
I rappresentanti delle mino
ranze linguistiche nazionali 
si impegnano a continuare 
ad approfondire il confron
to, anche su tematiche spe
cifiche, per costruire assie
me sistemi praticabili di tu
tela, promozione e valoriz
zazione che, basati su prin
cipi condivisi, possano es-, 
sere di riferimento per tutte 
quelle realtà che devono 
trovare soluzioni di convi
venza con minoranze lin
guistiche nazionali. 
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tednik Slovencev videmske pokrajine

Così il latte abbatte le frontiere

Spomnili smo se 
na Rina Markiča
V soboto so po njem poimenovali tar g na Liesah

Je že dvajst liet, ki don Ri
no Marchig nie vič med nami. 
“iu je duhovnik Rečanske do- 
tote, ki je puno naredu, da bi 
Benečija mogla gledat pono
su0 na svoj jezik an na sojo 
slovensko identito. Če donas 
sWo buj “ffaj”, če imamo an 
ZaScitni zakon, če moremo ree, 
d® smo Slovenci brez se bat, 
tela je tud njega zasluga.

Dvajst liet po njegovi solar
ti garmiška skupnost (v Gar- 
maku je don Rino dielu an ži- 
veu puno liet) je tiela se spo
mnit nanj. Kamun je takuo 
°dločiu, da an majhan targ na 
f^esah bo, od sadà napri, imeu 
njega ime. Tablo po italijansko 
an po sloviensko, ki je posta
vljena pm gor na zidu faruža, 
kjer je don Rino živeu, jo je 
župan Lucio Paolo Canalaz 
°tiknu v saboto zvičer, na sve- 
Can°sti, ki jo je organizalo kul- 

društvo Rečan. Potlé, ko 
Je zbor Rečan zapieu venček 
slovenskih piesmi, sta guorila 
garniiski župnik, dem Azeglio, 
j®1 župan. “Don Rino bi muoru 
11 Palca moje starosti, pa Bu- 

°8 je odločiu drugače. Donas 
*si guorijo zlo lepuo o ljudeh, 

se kažejo kot junaki pa so 
^o m aj banditi, mi se pa da- 

spominjamo človieka, ki je 
r elu za mir” je med dragim 
■jau don Azeglio. Zupan Cana- 
T2 je po sloviensko pa povie- 
au> da “je pametno se spomnit 
33 našega Rina, ki je biu puno 
et naš kaplan, pametno je pa 

branit našo identiteto an 
11350 kulturo”, (m.o.) 
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giocando un ruolo primario, anche 
perché è la proprietaria dell'area dove 
dovrebbe sorgere il nuovo caseificio. 
L'ente montano ha già contribuito in 
parte al progetto con il finanziamento 
per il 2002 a favore dell'economia 
delle Valli previsto dalla legge di tu
tela per la minoranza slovena. Il co
sto complessivo del progetto si do
vrebbe aggirare sui tre miliardi di 
vecchie lire e nell'operazione dovreb
bero rientrare anche le alienazioni 
degli stabili dove ora si produce for
maggio a Cividale e ad Azzida.

L'assessore Narduzzi ha preso no
ta promettendo un approfondimento 
dell'iter per la presentazione del pro
getto alla giunta regionale. La sua 
impressione è però stata che “sareb
bero soldi ben spesi”, (m.o.)

Anche il latte può servire a supera
re i confini. Da oltre un anno si sta 
infatti lavorando ad un progetto che 
prevede, tramite l'Interreg 3, la crea
zione di un caseificio italo-sloveno 
con sede nella zona industriale di S. 
Pietro al Natisone. Entro questo mese 
la giunta regionale potrebbe dare il 
via libera alla realizzazione del pro
getto, mentre la commissione slovena 
preposta l'ha già fatto. Ad unirsi sono 
le latterie di Cividale, di Buttrio, del
le Valli del Natisone, la cooperativa 
ortofrutticola Napo di S. Pietro e la 
latteria "Edelweiss" di Kobarid.

Il progetto è stato illustrato mar
tedì a Cividale dal direttore della Lat
teria sociale, Francesco Miani, all'as
sessore regionale all'agricoltura Dani
lo Narduzzi. “Le produzioni nostra e

La sede commerciale della latteria sociale

slovena - ha chiarito Miani - sono 
complementari, noi ci concentriamo 
sui formaggi, loro sullo yogurt e sul 
latte in polvere”. In questa operazione 
la Comunità montana ha giocato e sta
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Istituzioni della minoranza slovena e sovvenzioni

In Regione ancora 
due pesi e due misure

Aktualno

Martedì 18 giugno la III 
Commissione consigliare del 
F-VG ha espresso i pareri 
sulle deliberazioni concer
nenti l ’individuazione degli 
enti ed istituzioni della mi
noranza slovena di interesse 
primario ed il piano di ripar
tizione degli interventi per il 
2002 in base alla legge di tu
tela. Il parere della HI. Com
missione è stato suggellato a 
colpi di maggioranza, che ha 
m odificato la proposta 
dell’organismo consultivo 
presieduto dall’assessore alla 
cultura Alessandra Guerra. 
Evidentemente non soddi
sfatti della proposta presen
tata d a ll’esponente della 
giunta, i rappresentanti del 
CPR e della Lega Nord han

no, infatti, imposto l’iscrizio
ne “a capitolo” di un’asso
ciazione della provincia di 
Udine (il Forum per la Sla- 
via), nata solo nello scorso 
settembre e per regolamento 
inammissibile. “Palesemente 
inammissibile” ha denuncia
to la consigliera regionale 
Bruna Zorzini Spetič (PdCI) 
in una nota infuocata dira
mata alla stampa, “ma che 
ha il requisito di avere il pre
sidente ben collocato 
nell’ambito della Casa delle 
Libertà”. Gli artefici dell’a
crobazia istituzionale hanno 
poi per solo senso di pudore, 
sottolinea la Zorzini, provve
duto ad indicare anche alcu
ne associazioni della realtà 
slovena (l’Associazione cul

turale Ivan Trinko, il Centro 
culturale sloveno Planika e 
l’Unione dei cori parrocchia- 
li di Trieste e Gorizia) che 
avevano avanzato analoghe 
richieste, supportate tuttavia 
da proficue attività plurien
nali.

“A nulla sono valse le 
mie proteste che miravano a 
non modificare il piano di ri
parto motivato che ci era sta
to presentato dalla preposta 
commissione tecnica consul
tiva” ha rimarcato l’esponen
te dei Comunisti italiani. “Si 
tratta della solita logica della 
sponsorizzazione degli 'ami
ci degli amici’ che sa molto 
di antico sapore clientelare” 
denuncia senza mezzi termi
ni la Zorzini.

Bruna Zorzini Spetič

Nella seconda parte della 
mattinata poi, quando discu
tendo sul regolamento che 
stabilisce i requisiti per 
l’ammissione a tabella degli 
organismi culturali (questa 
volta italiani), la stessa mag
gioranza della CdL ha riba
dito l’importanza fondamen
tale del concetto che questi 
debbano avere al loro attivo 
almeno tre anni di attività 
stabile, consolidata e senza 
interruzioni. “Due pesi e due 
misure?”, conclude il suo 
comunicato Bruna Zorzini.
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Stojan SpetiC
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Med klasičnimi scenami povojne
ga italijanskega filma je tudi zgodba 
o goljufu, ki je  ameriškemu turistu 
prodal Kolosej. Od Casa do Casa zares 
poroCajo o naivnežih, ki so hoteli ku
piti Fontano di Trevi. Z Berlusconi
jem  pa je  stvarnost presegla vsako 
mejo domišljije, saj je v parlament 
poslal v odobritev zakon, ki dejansko 
dovoljuje prodajo zgodovinskih in 
kulturnih dobrin in spomenikov.

Da bomo razumeli, kaj se je zgodi
lo, moramo vsaj za leto nazaj. Ko je 
Berlusconi zmagal na političnih voli
tvah, je dobro vedel, da ne bo mogel 
izpolniti obljub, ki jih je radodarno 
trosil med volilci. Izmisliti si je moral 
nekaj, da bi krivdo vrgel na naspro
tnike. In res, njegov komercialist, si
cer pa minister za finance Giulio Tre- 
monti, je zapustil srečanje s sindikati 
in med večernim televizijskim dne
vnikom sporočil Italijanom, da je od
kril “luknjo” v državnem proračunu, 
za katero so seveda krive prejšnje le
vosredinske vlade. Tremonti in Ber
lusconi sta potem nekaj mesecev to 
luknjo širila ali ožila, glede paC na

trenutne potrebe 
in nevarnost kore
ktivnih manevrov.

M im o g re d e ,  
Tremontijev tele
vizijski trik so po
tem posnemali vsi 
d e s n o s re d in s k i 
p red stav n ik i, ki 

so Čutili potrebo, da ljudi polijejo s 
hladno prho razočaranja zaradi nei
zpolnjenih obvez. Tudi tržaški župan 
Di Piazza je nekaj mesecev trobil, ko
likšno luknjo mu je pustil Illy. Potem 
ga je raCunski dvor postavil na laž, 
Časopisi so zabeležili, da je Illy v re
snici pustil v blagajni 24 milijard sta
rih lir pribitka.

No, Tremonti je na luknjo proti zi
mi že pozabil, letošnjo pomlad pa je 
pred njegovimi oCmi zazevala prava, 
neizmišljena luknja v državnih raču
nih. In kar je najhuje, o luknji niso 
govorili predstavniki opozicijske Olj
ke, paC pa evropske banke in medna
rodnega denarnega sklada. Vlada pa 
je še obljubila obsežen program ja
vnih del, da bi dala zagona gospodar
stvu. Minister za javna dela Lunardi 
je bil zadolžen, da uresniči vsaj del 
obljubljenih avtocest in mostov, ki jih 
je Berlusconi v oddaji Bruna Vespe 
risal na zemljevid Italije.

Pa so se novi oblastniki znašli pred 
dilemo, kako placati javna dela, ne da 
bi se proračunska luknja razširila v 
tolikšni meri, da bi Italija tvegala.

kljub korektivnim manevrom, evrop
sko grajo zaradi kršenja pakta iz Ma
astrichta.

Kot obubožana dama je vlada po
mislila, da bi prodala svoje dragoce
nosti: italijanske kulturne in zgodo
vinske dobrine. Prvi je za načrt izve
del podtajnik Vittorio Sgarbi, ki je si
cer Čudak, a mu vsi priznavajo, da je 
strokovnjak na tem področju. Zato je 
vrnil svoja pooblastila svojemu mini
stru.

Potem je parlament z glasovi de
snice odobril načrt o ustanovitvi dveh 
podjetij: “Premoženje d.d.” in “Infra
strukture d.d.” Prvo bi pridobilo in 
nato prodalo ali privatnikom dalo v 
nakup zgodovinske in kulturne dobri
ne, od gradov in spomenikov do ki
pov in slik. S tem denarjem bi, po si
stemu “project financing”, krili stro
ške za javna dela, za katera bi skrbelo 
podjetje “Infrastrukture d.d.”

Pa smo tam. Pri Amerikancu, ki 
kupuje Kolosej. NiC Čudnega, torej, 
da je sicer previdni državni poglavar 
Ciampi pisal Berlusconiju in ga opo
zoril, da so italijanske kulturne in 
zgodovinske dobrine last celotnega 
Človeštva. Tudi zanamcem je  treba 
zajamčiti pravico, da jih uživajo, ka
kor smo jih mi in naši predniki.

Vladi ne bo preostalo drugega, kot 
da se zadovolji s prodajanjem plaž in 
zalivov, saj jih ne manjka. Z otoki 
ima namreC Italija več kot 8 tisoC ki
lometrov obale.

Dvoboj jeseni 
na volitvah za
predsednika

Predsednik slovenske 
vlade in šef liberalnodemo
kratske stranke Janez Dr
novšek je sporočil, da se bo 
podal v tekmo za položaj 
predsednika države.

Zam enjava v vladi po 
njegovi oceni ne bo pov
zročila politične nestabil
nosti, prav tako njegov od
hod z mesta predsednika 
vlade ne bi smel vplivati na 
potek slovenskega vključe
vanja v Evropsko unijo in 
Nato. O morebitnem nasle
dniku še ni želel govoriti, 
kot predsednik vlade pa bo 
najverjetneje odstopil se
ptembra.

Vest o kandidaturi Dr
novška je bila pričakovana, 
ni pa bila stoodstotno goto
va. Sedaj je kocka padla in 
tekma za nasledstvo Mila
na KuCana se bo odvijala 
med osmimi kandidati, Če
ravno je že sedaj jasno, da 
bo šlo za dvoboj med Dr
novškom in Arharjem z ra
hlo prednostjo za prvega. 
Neznanka namreC je, kdo 
vse se bo opredelil za Ar
harja in kdo, ob LDS, za 
Drnovška.

Premier Janez Drnovšek 
je svojo kandidaturo na je
senskih predsedniških voli
tvah napovedal, Čeprav me
ni, da se z odločitvijo ne 
mudi. “Veliko bolj prepro
sto bi bilo nadaljevati z vo
denjem vlade do konca te
ga mandata. Toda deset let 
vodenja vlade je  dolgo 
obdobje. V Evropi, mislim, 
da ima samo islandski pre
mier takšen staž. Po tako 
dolgem obdobju pa je ute
meljeno razmišljati o tem, 
da bi se zaključilo in da se 
pripravi nek normalen pre
hod v drugo vladno situaci
jo ,” je pojasnjeval svojo 
odločitev. Čeprav marsik
do, tudi tuji ocenjevalci, 
povezujejo njegovo vode
nje vlade s politično stabil
nostjo, pa je prepričan, da 
politična stabilnost vlade 
ne sme biti odvisna od te
ga, ali vlado vodi doloCen

Janez Drnovšek

Človek. Poleg tega pa je sf 
danje po litično  stanje v 
Sloveniji po Drnovškov1 
oceni dovolj stabilno, & 
zamenjava v vladi ne b° 
povzročala motenj. “Mord3 
je za to zdaj celo najbolj51 
trenutek. Obstaja trden ko- 
alicijski dogovor in koali01' 
ja je že v koalicijskem spO' 
razumu predvidela to m°' 
žnost.”

Tudi dosedanji DrnoV' 
škovi pogovori s koalicij' 
skimi partnerji ne kažejo n3 
morebitne težave, ampak1,11 
normalen prehod, v katere01 
bo LDS predlagala noveg3 
mandatarja. Pohvalil pa se 
je še, da jim je v zadnjih le' 
tih, ko gre za pomembn3 
vprašanja, uspelo vzposri' 
vili tudi dialog z opozicij0, 
NiC nepričakovanega n iv 
igri. Glede vključevanjav 
EU in Nato premier ocenj0' 
je, da je Slovenija tik P& 
ciljem, kar je bil tudi eden 
od razlogov, da se je odio011 
za kandidaturo.

Slovenija je po njeg0' 
vem mnenju nepovratno v 
evropskem  procesu. Df' 
novšek se nagiba k tem0’
da bi kot premier odstopa 
pred volitvami, če bi b’*e
volitve 10. novembra, pa bt

bilo možno zamenjavo 
vladi izpeljati v septembr0 
Svojih protikandidatov Pa 
ni želel oceniti, Ceš da še 
bi začenjal p redvolilnC 
kampanje, (r.p.)

Drnovšek candida
Il prem ier sloveno ha 

sciolto le riserve ed ha an
nunciato la sua decisione di 
presentarsi candidato alla 
carica di Presidente della 
repubblica. A cinque mesi 
dalle elezioni presidenziali 
sono 8 i candidati a succe
dere a Milan KuCan. A tutti 
è chiaro tuttavia che si trat
terà soprattutto di un duello 
tra il presidente Janez Dr
novšek, che dopo dieci anni 
si accinge a lasciare il go
verno, e l’ex presidente del
la Banca centrale slovena 
France Arhar.

1.948.250  
Tanti sono gli Sloveni

Gli sloveni meno di 2 milioni
come risu lta  d a ll’ultim o 
censimento generale effet
tuato tra il 1 ed il 15 aprile 
e di cui sono resi noti alcuni 
dati. Non sono stati presi in 
considerazione gli sloveni 
che vivono da almeno un 
anno a l l’estero anche se 
mantengono la residenza in 
Slovenia.

Le fam iglie sono 
688.733, mentre 775.131 
sono le abitazioni. Rispetto 
al 91 la popolazione è au
mentata dell’ 1,8 per cento. 
Interessante è il dato secon

do cui i paesi sono 5997, 62 
sono senza abitanti e 223 ne 
hanno meno di 10. Soltanto 
16 centri hanno più di 10 
m ila ab itan ti. N elle due 
città maggiori - Lubiana e 
Maribor - è concentrato il 
17,9 per cento della popola
zione.

90 anni di so cc o rso  
Il servizio di soccorso al

pino - G orska reševalna 
služba della Slovenia fe
steggia quest’anno il 90. 
compleanno. Grandi mani
festazioni in programma a

Kranjska gora alla presenza 
del presidente Kučan e dei 
ministri della difesa e degli 
intemi Grizold e Bohinc.

In Slovenia sono 17 le 
stazioni del soccorso alpi
no. La prima fu istituita nel 
1912 a Kranjska gora. At
tualmente i membri attivi 
del soccorso alpino sloveno 
sono 750.

Il negoziato con  TUE 
Sulla base del negoziato 

di adesione al m om ento 
dell’ingresso nell’UE alla 
Slovenia spetterà un com

m issario, avrà 4 voti nel 
consig lio  dei m inistri 
dell’UE e 7 seggi al parla
mento europeo. Lubiana ha 
intanto concluso il negozia
to in 27 materie su 30. Ri
mangono aperti ancora i ca
pitoli dell’agricoltura, del 
bilancio e della politica re
gionale.

Intanto il parlamento eu
ropeo ha espresso un giudi
zio favorevole sui progressi 
della Slovenia, la più prepa
rata tra i paesi candidati. Il 
documento, presentato da

il

Demetrio Volčič, relatore 
per la Slovenia, è stato a° 
colto 'con 396 voti a favorC 
e 16 contrari.

Nuovo nunzio
A Lubiana è arrivato 

nuovo nunzio apostolico.  ̂
tratta dell’arcivescovo 5“ 
enne Giuseppe Leanza, 0 
p lom atico  vaticano 011 
1972. Svolgerà la funzione 
di nunzio apostolico an°be 
per la Macedonia. . 
Inflazione so tto  il 7° /° "  

Secondo le s t i ^
dell’ufficio di macroecofl0' 
mia l’inflazione quest’an*1 
in Slovenia dovrebbe ess° 
re del 6.9%, la crescita ec° 
nomica invece del 3.3
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Gor na varh 
zbor Rečan, 

ki je  pieu na Liesah, 
na desni posnetek  

s predstave “Kaplan 
Martin Čedermac”

s prve strani
Besiede v spomin duko- 

vnika so poviedal tud To
maž Pavšič, p redsedn ik  
Slovenskega svetovnega 
kongresa an velik parjateu 
Benečije, an predsednica 
društva Rečan Margherita 
Trusgnach, ki je  v imenu 
društva prebrala tisto, kar 
so nekateri kulturni delavci 
an politiki napisal po smar-

ti don Rina. Na koncu sta 
Mario Bergnach an Renzo 
G ariup prebrala  poezijo  
Alda K lodiča posvečeno 
duhovniku. Po teli priredi
tvi vsi, vič al manj stuo lju
di, so se preselil v lieško 
cierku, kjer je  Prosvetno 
društvo Standrež predstavi
lo dramo “Kaplan Martin 
Čedermac” Franceta Bevka 
v režiji Emila Aberšeka.

Ig ral so B ožidar T abaj, 
Marta Povšič, Cristian Be
nedetti, D im itri B rajnik, 
Breda Peric, Marko Tabaj, 
Marko Brajnik, Martin Ko- 
mjanc, Damjan Paulin, Vi
k tor Selva, M arjan B re
ščak, David Vižintin, Da- 
njela Puia, Silvan Skok, 
V anja B astian i, V erena 
Brajnik, Lucijan Kerpan an 
Martin Marussi, (m.o.)

La presentazione alle 11 nella sede museale

Lunedì l’annuario del museo
Verrà presentata lunedì 24 giugno, alle I I ,  nella sede 

museale di Cividale, la XXV edizione dell’annuario del 
Museo archeologico nazionale, patrocinato dalla Banca di 
Cividale. Per sottolineare la ricorrenza del 25° saranno e- 
sposti l’Evangelario Forogiuliense o di S. Marco (VI sec.) 
e reperti archeologici della Necropoli di Borgo di Ponte, 
Sarà inoltre presentata la nuova edizione della guida stori
co-artistica di Cividale, opera di Claudio Mattaioni.

tojas e  di conclu sione il corso  organizzato dall’Istituto regionale sloven o  per l’istruzione professionale

Un’opportunità per chi cerca lavoro
600 ore di lezioni e gli stages nelle aziende, rivolti ai disoccupati, hanno come materia centrale l'informatica

A fine febbraio è iniziato a S. 
tetro al Natisone uno dei tanti 

^°rsi di formazione organizzati 
5*1 Istituto regionale sloveno per 
'struzione professionale di Trie- 

sle ~ Slovenski deželni zavod za 
P°klicno izobraževanje, finanzia- 
o dalla Comunità europea e dalla 
egione Friuli - Venezia Giulia.
. N corso di Tecnico d ’automa- 

ž|°ne d ’ufficio era rivolto esclu- 
Slvamente a disoccupati in pos- 
êss°  di un diploma di scuola su- 

l°re ed aveva come m ateria 
Ceotrale l ’informatica.

c e<l
atiana B ragalin i e D aniele
arnias si sono divisi il compi- 

di svolgere il programma sud- 
lviso in sette moduli. 

s_ ) êl primo di carattere teorico 
v* ® Parlato della storia e dell’e- 
c° azione dell’informatica e dei
0|Tlputer, delle leggi contro la 

Pirat 
dell 
voro

ena, di quelle per la tutela 
a privacy e la sicurezza sul la-

in concomitanza abbiamo im
parato a conoscere ad usare Win
dows. Poi siamo passati allo stu
dio dei singoli programmi: M i
c ro so ft W ord, E xcel, A ccess, 
Power Point e Internet Explorer 
con Outlook Express. Questo cor
so era sufficientemente dettaglia
to da permettere, a chi lo deside
rasse, di conseguire l ’ECDL, la 
patente europea per il computer.

Il corso contava 600 ore com
plessive, di cui 240 di stage nelle 
aziende delle Valli e nel Civida- 
lese. Oltre al corso d ’informatica 
poi abbiamo seguito delle materie 
che potrebbero servirci nel mon
do del lavoro.

Durante le ore di tecniche di 
com unicazione il sig. A lberto  
Duranti ci ha fatto avvicinare al 
mondo delle vendite, del marke
ting, cercando di ottim izzare le 
nostre naturali abilità in questi 
campi, attraverso la conoscenza 
del linguaggio non verbale e del

com portam ento delle persone e 
con prove pratiche. Per renderci 
conto dei diritti e doveri dei lavo
ratori e dei tipi di contratto possi
bili, ci sono state d ’aiuto le lezio
ni di orientamento al lavoro della 
professoressa Mara Petaros che 
ha tenuto anche il corso di fattu
razioni e registrazioni.

Giorgio Cerno ci ha dato con
sigli per l’ottimizzazione dell’uf
ficio, dall’organizzazione del po
sto di lavoro, all’uso e alla manu
tenzione di fax e stampanti.

Molto stimolanti sono state le 
ore di inglese e sloveno. La pro
fessoressa Giovanna Forni aveva 
il compito di farci comprendere 
l ’inglese usato in internet. Oltre 
agli esercizi per migliorare la no
stra grammatica, abbiamo navi
gato in rete e discusso dei siti 
trovati, tutto rigorosamente in in
glese.

Il corso di sloveno, tenuto dal
la professoressa Cinzia Pečar, era

dedicato agli assoluti principian
ti. In circa 40 ore la professoressa 
ha spiegato le nozioni fondamen
tali della grammatica slovena. Per 
chi conosceva già la lingua ha 
proposto esercizi sostitutivi per 
colmare le loro lacune.

Ora ci stiamo avvicinando agli 
ultimi giorni di stage e perciò del 
corso che si concluderà, con gli 
esami finali, il 27 e 28 giugno. La 
maggior parte di noi ha avuto la 
possibilità di lavorare in uffici o- 
peranti nel proprio campo d ’inte
resse.

Penso, perciò, che ognuna di 
noi si possa sentire soddisfatta di 
quanto ha potuto imparare duran
te questi quattro mesi di lezione. 
Sono sempre più convinta, infatti, 
che questi corsi siano un valido 
supporto e arricchim ento degli 
studi scolastici, nonché una pos
sibilità in più di formazione e ag
giornamento per chi cerca lavoro.

Erika Floreancig

Apollonio 
razstavlja 

v Kobaridu
“Pesmi o morju”. To je 

naslov razstave akademske
ga slikarja Zvesta Apollo
nia, ki jo bodo odprli v po
nedeljek 24. junija ob 19. 
uri v galeriji Marsa v Koba
ridu (Manfredova 2). Gre za 
znanega in priznanega ume
tnika iz Kopra, ki je  leta 
1960 diplomiral na Akade
miji za likovno umetnost v 
Ljubljani, kjer je bil od leta 
1973 do leta 1989 tudi pro
fesor za grafiko. Njegov bo
gat opus predstavljajo sli
karstvo, grafika, risba in ilu
stracija a tudi steklo in kera
mika, tapiserija in scenogra
fija. V Kobaridu se bo pred
stavil z grafično mapo na 
temo, kot rečeno, Pesmi o 
morju.

Galerija Marsa je odprta 
od ponedeljka do petka od 
9. do 17. ure, v soboto od 8. 
do 12., v nedeljo je zaprto.

Y_saboto zvičer so po njem imenovali targ na Liesah

Don Rino, duša slovenskega 
kulturnega dela in življenja

V soboto na Lesah so 
Se poklonili spominu veli
c a  sina beneške zemlje,

je 19. junija 1982 mno- 
8« prezgodaj umrl, saj 
•nu ni bilo še 42 let.

Rino M archig je  bil 
duša slovenskega kultur
n a  dela in življenja v 
Benečiji še posebej v re- 
fanski dolini. Bil je med 
Ustanovitelji kulturnega 
društva “Rečan” z Les le
ta 1969, ustanovitelj in 
duša istoimenskega zbo- 
ra> s katerim je širil lju
bezen do slovenske nabo
d e in posvetne pesmi do- 
^a in tudi med beneškimi 
‘̂ seljenci v Belgiji in Svi- 
Cl- Bil je tudi skladatelj in 
“glasbil je več pesmi za 
Sonjam beneške piesmi.

V eni besedi je bil kot 
duhovnik in kulturni de
lavec eden od stebrov be
lsk e g a  kulturnega pre
poroda. Za to pa je plačal 
Ze,°  visoko ceno, saj je bil 
Privilegirana tarča stru
penih napadov in ostrih 
Političnih pritiskov nacio- 
“alistov, ki so ga dobese
dno zlomili.

V galeriji beneških Če
dermacev je  lik Rina 
Markiča eden od najsve- 
dejših. Zato ni slučajno, 
da se je večer nadaljeval z 
Bevkovo gledališko pred
stavo Kaplan Martin Če
dermac. Na pobudo kul
t n e g a  društva Ivan

r<nko je pod režijo Bori
sa G rabnarja nastop il 

ramski odsek Prosvetne
ga društva Standrež.

Metka Sok 
razstavlja 
v Špetru

V soboto 15. junija so v 
Beneški galeriji v Spetru 
odprli razstavo mlade sli
karke Metke Sok.

Doma iz Robiča, Metka 
je  začela ustvarjati že v 
osnovni šoli (ravnateljca 
kobariške šole Alenka Ra
zpet se je v soboto spom
nila nanj in ji je  voščila 
veliko srečo v življenju in 
v umetnosti) in v gimnazi
ji v Tolminu, potem pa na 
Akademiji lepih umetnosti 
v Benetkah je izpilila svoj 
slog in je diplomirala. Ve
lik eg a  pom ena z n jeno  
umetniško oblikovanje so

leta na šoli v K obaridu, 
kjer je na njeno izražanje 
vplival slovenski slikar 
Miloš Volarič.

Metka je razstavljala na 
skupinskih razstavah v Be
netkah, na Mostu na Soči, 
v Tolm inu, K obaridu in 
Piranu.

Spetrska je pa njena pr
va samostojna razstava.

V S petru  so p rin esli 
svoj pozdrav Marina Cer- 
netig v imenu špetrske ga
lerije in podžupan Giusep
pe Blasetig v imenu Obči
ne. Razstava bo odprta do 
13. julija.
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Alcuni dei 
partecipanti 
al convegno 
veneziano

Necessario un elevato 
standard di tutela

segue dalla prima
Questo l ’im pegno as

sunto a conclusione di un 
incontro di studio su “Le 
minoranze linguistiche au
toctone in Italia e la mino
ranza linguistica italiana 
in Croazia e Slovenia: pro
fili comparativi”, promos
so dal ministro Carlo Gio- 
vanardi a Venezia il 15 e 
16 giugno.

Si è tratta to  di un in 
contro informale, tra ami
ci, come ha sottolineato lo 
stesso ministro Giovanar- 
di, al quale oltre ai rappre
sentanti delle minoranze 
francese, tedesca, ladina, 
slovena e croata in Italia, 
ed italiana in Slovenia e 
Croazia ha partecipato una 
qualificata rappresentanza 
delle assoc iazion i degli 
esuli e delle diplom azie 
slovena e croata. È stato

però un importante ed uti
le momento di scambio e 
confronto tra realtà molto 
diverse tra di loro che per 
la prima volta si sono ri
trovate attorno ad un tavo
lo per discutere di tutela 
delle minoranze linguisti
che nazionali. L ’incontro 
si è concluso con la vo
lontà e l ’impegno di tutti a 
proseguire la riflessione 
ed il confronto, proiettati 
nel futuro ed in un ’ottica 
europea, già nel prossimo 
novembre a Bolzano.

Il docum ento finale è 
stato firmato dal presiden
te della Federazione delle 
comunità croate in Italia 
Damir Murkovič, dall’on. 
Furio Radin, deputato del
la m inoranza ita liana al 
p a rlam en to  croa to , 
dall’on. Roberto Battelli, 
deputato della minoranza

italiana al parlamento slo
veno, dal sen. A ugusto  
R o llan d in  d e l l ’U nione 
Valdotaine, dall’on. Sieg
fried Brugger della Sudti- 
roler Volkspartei, dall’on. 
G iuseppe D etom as,
dell’Union autonomista la
dina, dal presidente della 
Confederazione delle or
g an izzaz io n i s lovene - 
SSO Sergej Pahor, dalla 
seg re ta ria  reg io n a le
dell’Unione culturale eco
nom ica slovena - SKGZ 
Iole Namor, dal presidente 
d e lla  g iu n ta  e secu tiv a  
d e l l ’U nione ita lia n a  in 
Slovenia e Croazia Mauri
zio Tremul.

A conclusione dell’in
contro anche i rappresen
tanti degli esuli hanno sot
toscritto e consegnato al 
ministro un proprio docu
mento.

ZELENI
LISTI

^ ce Mermolja

Strah in gospodarska rast
V teh  dneh  sem  bra l 

precej komentarjev glede 
sedanjega padca borznih 
trgov, ki izpodjedajo vre
dnost delnic ter žrejo de
nar investitorjev in m ili
jo n o v  v a rč eva lce v  po  
vsem svetu.

T o vrstn e  ko m en ta r je  
berem z dokajšnjo previ
dnostjo, kajti tako komen
tatorji kot analitiki sledi
jo  idejnim tokovom, idelo- 
gijam in v skrajnih prim e
rih so sami v konfliktu in
teresov. Predstavnik ne
p rem ičn in sk ih  naložb  ti 
bo jasno  svetoval vlaga
nje v stanovanja ali v sta
novanjske delnice, tudi če 
sta n e  d a n es op eka  ko t 
zlato.

V m reži razlag pa žal 
pomanjkuje dovolj močna 
k r it ik a  B u sh e v i u p ra v i  
oziroma njegovemu pred
sednikovanju. Prej dokaj 
brezoblični predsednik je  
našel v srhljivem atenta
tu, ki je  prizadel ZDA 11. 
septembra, svoj obraz in 
svojo moč.

Od tistega dne je  Bush 
p o s ta l  m is io n a r  vo jne  
pro ti terorizm u. V prvih  
mesecih je  njegova zavze
tost “strnila vrste”, p r i
žgala v Am eričanih m o

čan p a tr io ts k i  duh , v 
Evropejcih in tudi v dru
gih državah veliko  so li
darnost. M očna skupna  
za ve s t o p r ip a d n o s ti je  
pozitivno delovala tudi na 
tržišča in na borzne trge. 
Vsi so se po malem čutili 
močnejše, kot so v resnici 
bili. V patriotskem  zago
nu so lju d je  p rep r iča n i 
ter zaupajo v vodjo in va
se.

P ro tite ro r is tičn a  B u 
sheva kampanija v praksi 
ni dala in bo težko dala 
zaželjene sadove. Bin La- 
den in m ulah  O m ar po  
vsej verjetnosti ne bosta  
visela pred Belo hišo.

Teroristične organiza
cije so od nekdaj kot po  
dvorišču razdrobljena zr
na, ki jih  je  izjemno težko 
pospraviti v koš. Atentati 
bodo, kot so bili že vrsto 
let. D ejstvo  pa je ,  da je  
obsesivna Busheva pro ti
te ro r is tič n a  ka m p a n ija  
ustvarila v ljudeh nenava
dno p s ih o zo , sam ega  
predsednika pa je  ujela v 
vlogo neizprosnega proti
terorističnega borca. To 
pa pomeni, da lahko tudi 
Bush in njegovi naredijo  
kako veliko napako.

Ne ZDA in ne Evropa v

tem trenutku ne potrebu
je ta  novih vojn, na pri
m er vo ja škeg a  napada 
proti Iraqu, ki bi sprožil 
sam o 'd o d a tn o  paniko  z 
vključenimi gospodarski
mi in finančnim i protiu
darci. Saddam je  samo v 
mitološki zavesti najhujše 
zlo  so d o b n eg a  časa. V 
zagonu in ob pomanjka
nju Bin Ladna pa je  lah
ko tudi on tarča inasto- 
dontične vojaške operaci- 
je.

Če naj povzam em , je 
terorizem sprožil negoto
vost, Bushu pa ni uspelo 
negotovosti spremeniti v 
trdnejše zaupanje, ampak 
je  p o  za č e tn i ev foriji 
sprožil le še večji strah 
med ljudmi, ki ga televi
zije in danes že film i sa
mo še množijo. Ko bi se 
n a m reč  m ednarodno  
obzorje razjasn ilo  in bi 
prenehalo  biti paranoi
čno, bi se tud i dvom i v 
gospodarsko rast zmanj
šali. Tako pa opazujemo 
naskok na zlato, na “mo
čne" valute ter investicije 
v stanovanja, ki dosegajo 
neupravičene cene. V bi
stvu ljudje ne investirajo, 
am pak p r ip ra v lja jo  re
zerve za hude vojne čase. 
V že itak n eg a tivn i go
sp o d a rsk i ko n ju n k tu r i 
(padci in vzponi so v go
spodarstvu ciklični) se ši
ri strah pred nepoznanim 
so vra žn iko m . Ta sicer  
obsta ja , vendar bi bilo 
nujno, da bi ga racional
neje opredelili, saj se po 
svetu sprehajajo ljudje, ki 
so nevarnejši od Bin La
dna.

Dvodnevni p osvet na županstvu v Benetkah priredil minister Carlo Giovanardi

Sodelovanje krepi manjšine
Prisotni predstavniki Francozov, Ladincev, Nemcev, Slovencev, Hrvatov in Italijanov

Med beneškim  posvetom

Mezzana ricorda

s prve strani
B eneškega posveta o 

manjšinah so se, kot reče
no, udeležili tudi predsta
vniki ezulskih organizacij, 
ki so visokemu vladnemu 
predstavniku izročili re
zerviran dokument. Bivši 
senator, sicer pa ezulski 
veljak  L ucio  T oth  je  v 
svojem posegu med dru
gim  p rizn a l, da so b ile 
manjšine prevečkrat zlo
rabljene kot sredstvo za 
mednarodno izsiljevanje 
in da nestrpnost do manj
šin in narodno  m ržnjo  
običajno napihujejo šte
v ilčno  om ejeni krogi v 
propagandne nam ene in 
torej niso izraz neke so
vražne razpoloženosti ce
lotnega prebivalstva. Svoj 
uvodni poseg v sobotnem 
delu simpozija je Toth za
ključil s trd itv ijo , da je 
po treb n o  a s im ilac ijsk e  
procese zaustaviti, saj je 
narodna, kulturna in jezi
kovna raznolikost veliko 
bogastvo.

O pom enu v ars tv a  
“kulturne biorazličnosti” 
je spregovoril tudi zasto
pnik Francozov v Dolini

Aoste sen. Rollandin, sicer 
pa je bilo to razmišljanje 
pravi leitmotiv celotnega 
posveta, ki ga je sam Gio
vanardi označil za prija
teljsko srečanje. P redse
dnik SSO Sergij Pahor je 
izpostavil pomen ohranja
nje dvojezične toponoma- 
stike ter zagotavljanja pri
sotnosti dvojezičnih uslu
žbencev v jav n i upravi, 
kjer je prisotnost Sloven
cev prej naključje kot pra
vilo. Nadalje je Pahor go
voril o pomenu m anjšin

skih šol in v zvezi s tem je 
bilo iz več strani ocenjeno 
za potrebno in koristno, da 
bi m anjšinske jezike (in 
njihove krajevne narečne 
različice) poučevali tudi v 
šo lah , ki j ih  ob isku je jo  
mladi večinskega naroda.

Deželna tajnica SKGZ 
Jole Nam or je  v svojem 
posegu preštevanje manj
šine, v zvezi s čimer se je 
pozitivno opredelil pred
stavnik nemške manjšine 
poslanec Sigfried Brugger, 
označila za neprimeren in

štrument, saj trči v prime
re kompleksnih in meša
nih identitet, ki so značil
ne za obmejna območja.

Po sobotnem delu po
sveta, ki je bil namenjen 
oblikovanju splošne slike 
stanja različnih manjšin, 
je bil nedeljski dopoldan 
posvečen nekaterim  po
drobnejšim vprašanjem, ki 
so s sicer različnim i od
tenki transverzalno priso
tne pri vseh manjšinskih 
skupnosti.

Vsekakor pa je posvet 
predstavljal prvi korak v 
soočenju med različnimi 
avtohtonim i m anjšinam i 
od Aoste do Dalmacije, in 
to ob navzočnosti predsta
vnikov diplomacije in dr
žavnega aparata ter ezul
skih gibanj, ki so predv
sem z vprašanjem vrača
nja neprem ičnin nezane
marljiv faktor v italijan- 
sko-slovensko-hrvašk ih  
odnosih.

Ocena posveta je  bila 
zato na splošno pozitivna, 
tako da se bodo začeti po
govori že jeseni nadalje
vanje predvidom a v Bo- 
cnu. (igb)

Resta ancora nel ricordo 
di molti, quel giorno in cui 
Mezzana venne distrutta dai 
nazisti e dai cosacchi. Quel
la data, il 26 febbraio 1945, 
rimane l ’emblema di qual
cosa che non deve accadere 
più ma che proprio per que
sto va ricordato. In molti, 
così, domenica 16 giugno, 
in mattinata, si sono recati a 
Mezzana per partecipare ad 
una cerimonia organizzata, 
come avviene ogni anno, 
dall’Associazione nazionale 
partigiani d’Italia.

Dopo l’intervento musi
cale dei “Beneški fantje”, di 
due alunni del maestro An
ton Birtič e del coro “Ma
tajur”, sono intervenuti Pao
lo Manzini a nome dell’An- 
pi ed il sindaco di S. Pietro 
al Natisone, Bruna Dorbolò. 
L ’orazione ufficiale è stata 
tenuta dal professor Dome

nico Pinto, che ha tra l’altro 
puntato il dito contro i vari 
tentativi di revisionismo sto- : 
rico ed ha preso di mira la 
maggioranza consiliare di 
Cividale per aver approvato 
una mozione che chiede 1* 
revisione dei libri di storia e 
i cui rappresentanti “sono 
andati a Roma a chiedere la 
bocciatura della legge di ti*' 
tela per gli sloveni, portando 
però dei cognomi delle Vali1 
del Natisone”.

Pinto ha voluto ribadire 1 
veri ideali di giustizia e h' 
bertà che formano il vivere 
civile ed ha stigmatizzato 
“l’attacco alla Costituzione 
da parte di chi ancora ogg1 
non si riconosce in essa ■ 
Alla fine, come ogni anno- 
grande festa nel paese, per' 
ché il momento della rnem0' 
ria non deve essere, cottiti' 
que, un momento triste.
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La nona edizione della marcialonga transfrontaliera

In 400 fino a Canebola
per correre in amicizia

Con l’Arengo 
a Mosca e Graz
Importanti iniziative promozionali di Cividale e Valli del Natisone

Le Valli del Natisone e

BENEŠKE KRIŽANKE
Rešitev prejšnje številke

Udine il consorzio per la 
promozione turistica di Ci
vidale e delle Valli del Na
tisone ha partecipato dal 5 
al 9 giugno alla riproposi
zione dei Friuli Doc a Graz, 
sulla Franciskaner platz, un 
palcoscenico di straordina
ria bellezza. Accanto ad im
portanti eventi collaterali 
come l ’esibizione dei mi
gliori cuochi in un grande 
albergo e la degustazione di 
vini ed altri prodotti, in 
piazza era esposto il meglio 
della proposta enogastrono- 
mica della provincia di U- 
dine. Arengo ha portato i 
vini Doc dei Colli orientali,

la grappa della ditta Dome
niš e le gubane delle Valli 
del Natisone. Lo stand alle
stito come enoteca ha avuto 
uno straordinario successo. 
Grazie alla collaborazione 
con il Consorzio per la tute
la dei vini doc dei Colli o- 
rientali e l ’acquisizione di 
somelier locali, ha sottoli
neato Boris Stocca, è stato 
possibile offrire prodotto, 
servizio e organizzazione di 
qualità.

Con il contributo del co
mune di Cividale è stato al
lestito  anche uno spazio 
prom ozionale, gestito da 
un’addetta austriaca.

Sopra il meritato “ristoro" dopo l’arrivo nella piazza di Canebola, sotto due momenti 
delle premiazioni della marcialonga

Cividale si sono presentati 
all’insegna della qualità dei 
propri prodotti e dell’ap
proccio alla promozione tu
ristica in due importanti i- 
niziative svoltesi rispettiva
mente a Mosca e a Graz.

Il consorzio Arengo ha 
preso parte assieme alla de
legazione regionale per il 
Business Meeting, organiz
zato dall’ARPT, ad una tre 
giorni (il 17, 18 e 19 mag
gio) di incontri con opera
tori turistici ed autorità rus
se a Mosca. Nel “salotto” 
dell’Orient express ha di
stribuito materiale promo
zionale e presentato le par
ticolarità di interesse turi
stico della nostra zona: am
biente, cultura, enogastro- 
nomia, bed and breakfast e 
prodotto tipico, suscitando 
molto interesse. La Russia 
ed in particolare l ’area di 
M osca rappresentano un 
potenziale ed un mercato e- 
norme che sta ancora matu
rando ma che il consorzio 
Arengo intende esplorare.

Assieme alla CCIAA di

Circa 400 persone han
no preso parte, domenica 
16, alla nona edizione della 
Marcialonga intemazionale 
dell’amicizia. E ’ un appun
tamento che serve a rinsal
dare i già ottimi rapporti 
tra le genti che vivono lun
go il confine.

I podisti hanno avuto a 
disposizione due percorsi, 
*1 prim o di 14 km. dal 
Kamp Nediža, presso Pod- 
bela, il secondo di 7 km. 
da Robidišče. L ’arrivo era 
fissato a Canebola, dove ai 

«li

marciatori è stata offerta u- 
na pasta.

Nel primo pomeriggio si 
sono tenute le premiazioni 
dei prim i a rriv a ti e dei 
gruppi più numerosi. Per il 
percorso più breve sono 
stati premiati Marco Bar
baresco, Viviana Fomasie- 
ro ed Erm es C ont, per 
quello più lungo Mauro 
Sbrizai, Giovanni Tarussio 
e Francesco Zucco.

A premiare sono stati il 
principale “motore” orga
nizzativo della marcialon-

Od Rezije somò šle tu-w Slovenijo
W saboto 8 dnuw jiinja, 

te rozajanski kultUrski Cir- 
kolo Rozajanski Dum jè or- 
ganizel no gito tu-w Slove
nijo. To so wže tri' lita, ka 
čirkolo organizawa gito za 
poznat bujSè ite kraje, tu ka 
naši jiidi so hudi'li delat 
alibòj w pardun.

Lani somò bili šle ta-w 
Koper anu Piran, lani no le
tu somò bili šle ta-w Ibjano 
anu Rogaško Slatino, litus 
somò zbrali Breznje anu 
Bled. Somò zbrali Briznje 
zajtò ka naši jiidi prid ni so 
radi hudi'li w pardun, po 
nogàh z Rezije dardu ta-na 
Briznje anu ni so Stimali 
karje.

Od R ezije somò sa 
spartili zguda. Na ne Sèjst 
manj dan kwàrt z Solbice 
anu somò se wstavili pobràt 
jiidi ta-na Ravanci, tu-w Bi
li, ta-na Bili anu tu-w Dii- 
nji. Wse wkop somò bili 
tristi nu pet njeh.

Po poti somò se wstavili 
ta-na meji, tu-wnè w Rate
če, za popet dan kafe, za 
zm init beče anu pa za 
drugè.

To parve somò se 
wstavili tu-w Vrbi, ka to jè 
blizu Briznje. Itu somò si 
obledali hišo od Franceta 
Prešerna, ka to jè te nejvin- 
či slavinski poeta. Isa 
vasica to jè fis na mala anu 
pa hisa to ni na bogata paro 
tu-w itèj hiši so se našinali 
pa jiidi, ka ni so bili wridni 
anu ni so piistili dan viliki 
spomenj. France Prešeren 
an jè  se našinal tu-w lètu 
1800 anu an jè wmor tu-w 
lètu 1849. Njagà mati na 
tèSè, da an mèSe prit jèru, 
tej so bili njagà wujavi. Un 
paro ni tèi prit jèru. Ko an 
mèl kòj sèdan lit an piistil 
hišo za tet Studjàt. An živil 
nejvec’ proč, ta-na Vijini 
anu tu-w Ibijani. An mèl 
radè pa no hc’i ma ona jè

bila bogata anu nji fameja 
ni téla, da to ma se tèt. An 
wmor mlad, an mèl kòj 49 
lit. Njagà bratar an bil jèru 
tu-wnè w Ukve (Ugovizza) 
anu an jè ito pog’an.

Ko somò rivali vi'dèt iso 
hišo, nas čakal tu zuna 
Slavko Mežek. Un paraja 
po gostin gorè w Rezijo anu 
an pamaša karjé korjer, tej 
so mòre vi'dèt ise misce. Ziz 
nji'n so bili pa diligi, ka pu- 
jajo tu-w koro Linhart. Isi 
koro an jè bil tu-w Reziji 
anu lita  nazèt ni so pa 
poklicali pèt ta njen te že
nski koro Rože Majave. Ni 
so nas lòpu sludali anu nan 
rakle, da ni so vèsali da 
somò paršle v'idét njeh kra
je. ,

Na ne denest nu pul 
somò mèli mišo ta-na Bri
znje. Isa miša na bila za-nas 
anu jè bil pa dan slavinski 
koro z Zagreba. Na lipa mi
ša to bila anu ni so pa lòpu

péli.
Obèd somò mèli ta-na 

grado, ta-na B lidu. Pa 
ituwnè to jè bilu lòpu, sa 
moglu vi'dèt lòpu jèzaru anu 
wse gore anu vasi òkulic. 
Ko somò rivali jèst somò si 
obledali muzeo, ka jè tu-w 
gradu anu dopo somo rizlè- 
sli nu zdole. Ziz barc’ico 
somò si šle ta-na jizulo, ka 
jè tu-mi sridi jézara. Ito 
somò si puzwunili zwun tri
krat, tej jè nawada anu spet 
nazèt, ka nas čakala koijera.

To jè bilu lòpu zajtò ka 
to jè bilu jasnu anu to ni da- 
lu pa nagà kapa. Wsè to šlo 
rawno anu na ne dèvet nu 
pul somò bili spet tu-w Re
ziji.

Za organizéat lòpu viječ 
jè skàrbèl Severino Negro, 
ka pa skuza isag’a g ’omala 
ga lòpu zahwalimò za isi li- 
pi viječ anu za ito ka somò 
vidli anu se nawucili.

L.N.

ga, Ado Cont, il sindaco di 
Faedis Franco Beccari, il 
p resid en te  del c irco lo  
Bianchini Giorgio Banchig 
e il p re fe tto  di T olm in 
Zdravko Likar e una rap
presentante del Comune di 
Kobarid.

In alto la 
visita a 

sorpresa del 
ministro 

del
segretario 

Mares 
Rosman, 

accanto la 
“enoteca" 

sulla 
Franciskaner 

platz
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Gli amatori di Drenchia superano il Felettis e sabato affrontano in finale il Bar Centrale di Cassacco

Al Colovrat si gioca la Supercoppa
Parte oggi a Liessa 
il torneo di calcetto

A Liessa di Grimacco inizia stasera, 
giovedì 20 giugno, il 15° torneo di cal
cio a cinque dei Comuni, organizzato 
dalLA .S. Grim acco, dalla Pro Loco 
Grmak, dalla Parrocchia di Liessa e 
dal Comitato calcetto.

I cam p io n i in ca rica  del D ughi 
team, che hanno vinto il torneo nelle 
ultime due edizioni, entreranno in sce
na lunedì 24 giugno.

Ad inaugurare la manifestazione, al
le 20.30, saranno le squadre, inserite 
nel girone A, del Bar al Ponte di Ponte 
S. Quirino di S. Pietro al Natisone (fi
nalista della scorsa edizione) e l’Oste
ria al Colovrat di Clabuzzaro. La se
conda gara inizierà alle 21.30 con la 
sfida tra il Distributore Shell di Če
mur di S. Leonardo e Termosanitaria 
Leo Gorenszach di Prepotto.

Domani, venerdì 21, entreranno in 
scena le squadre del girone B con la 
gara del girone B tra i Black eagles di 
Vernasso e la Rosticceria da Giuliana 
di Osgnetto, seguita dall’incontro che 
vedrà opposti Pitture edili Specogna 
David di S. Pietro al Natisone e B.C.B 
2002 l ’Elettricista di Pulfero.

Dopo la pausa per il weekend, lu

nedì 24 giugno sarà la volta delle for
mazioni del girone C con l ’Albergo al 
Vescovo di Pulfero e il N ight club 
C ern izza  di S. P ie tro  al N a tisone. 
Quindi l ’Osteria al Collio di Cividale 
sfiderà il Dughi Team T. Dugaro com
mercio legna da ardere di S. Leonardo.

Martedì 25 il torneo continuerà con 
le sfide tra Bar da Remigio Cividale e 
Distributore Shell Čemur e tra l ’Oste
ria al Colovrat e la Termosanitaria Leo 
Gorenszach.

M ercoledi 26 toccherà a Iurm an 
commercio legna da ardere Grimacco- 
Pitture edili Specogna David e Rostic
ceria da Giuliana-B.C.B. 2002 l ’Elet
tricista.

Giovedì 27 si affronteranno Orso 
matto VartaCa-Osteria al Collo Civida
le e Night club Cernizza S. Pietro-Du- 
ghi team S. Leonardo.

Il torneo proseguirà con la fase eli- 
minatoria che terminerà giovedì 11 lu
glio.

Lunedì 15 e m artedì 16 sono in 
programma gli incontri dei quarti di fi
nale.

Giovedì 18 le semifinali seguite, sa
bato 20 luglio, dalle finali.

In gol il recuperato Dugaro, Martinig e due volte Chiudi 
Una direzione arbitrale a senso unico per i friulani
OST. AL COLOVRAT 4 
FELETTIS 2

Osteria al Colovrat: To- 
masetig, Magnan, Gus (De
nis Lesizza, Clignon), Ste
fano Dugaro, Marco Mari- 
nig, Cemotta, Fabio Lesiz
za (Luigi Chiabai), Grazia
no Iuretig, Patrick Chiuch, 
Cristian Specogna, Michele 
Martinig. A disp. Alessan
dro Iuretig e Roberto Mari- 
nig.

Torsa di Pocenia, 15 giu
gno - Con una gara giocata 
alla grande l’Osteria al Co
lovrat ha strappato al Felet
tis il biglietto per giocarsi la 
“Supercoppa” di Terza ca
tegoria amatoriale del Friuli 
collinare.

I ragazzi valligiani del 
presidente Roberto Toma- 
setig hanno potuto schierare 
tra le loro fila Stefano Du
garo che rientrava dopo una 
lunga squalifica. La squa
dra a llen a ta  da C orrado 
Buonasera ha sbloccato il 
risultato al 15’ proprio con 
il capitano Dugaro che, ri
cevuto il pallone da Grazia
no Iuretig lo ha mandato ad 
insaccarsi alla destra del

portiere avversario. A lla 
m ezz’ora arrivava il rad
doppio di Michele Martinig 
che correggeva in rete una 
forte conclusione di C ri
stian Specogna. Nel secon
do tempo al 10’ il Felettis 
accorciava le distanze su 
calcio di rigore con Franco. 
Al 14’ Martinig serviva un 
pallone a Patrick Chiuch 
che insaccava la sfera a fil 
di palo. Al 25’ arrivava la 
quarta segnatura valligiana. 
Martinig veniva steso dopo 
avere evitato l ’intervento 
del portiere avversario. Sul 
dischetto si portava Chiuch 
che trasformava la massima 
punizione. A ll’ultimo mi-

Massimiliano 
Magnan, 
difensore 
del Colovrat

nuto era ancora Franco ad 
accorciare le distanze. L ’u
nica nota stonata della par
tita è stata la direzione arbi
trale che ha remato a senso 
unico a favore dei friulani. 
Un plauso ai valligiani che 
sono stati bravi a non reagi
re a queste provocazioni.

Segnaliamo l’ottima pro
va di Michele Martinig, do
minatore incontrastato in 
attacco, anche se va eviden
ziata la bravura di tutti i 
suoi compagni di squadra.

Sabato 22 giugno, alle 
21, a Pocenia l ’Osteria al 
Colovrat si giocherà l ’am
bito trofeo con il Bar Cen
trale di Cassacco.

Vsak je lietu po adno uro 
an na koncu so parSli na 44. 
mesto gor na 57 ekip, ki so 
šli na športno manifestacjon 
“Ventiquattro x un’ora”, ki 
je bla v Fagagni v saboto 8. 
an nediejo 9. junija. So tisti 
iz Ažle. Muormo reC, de or- 
ganizatori telega posebnega 
srečanja s tistim, ki “pote
gnejo” za vpisovanje, po- 
skarbe za pomagat ljudem, 
ki imajo težave z zdravjam.

Sabato 8 e domenica 9 
giugno si è svolta a Faga-

Ivana Chiabudini

Pietro Venturini

La partecipazione a  “Ventiquattro x un’ora”

Anche Azzida 
in pista a Fagagna

Magnan, Renzo Goi, Nico
letta Venturini, Edo Dreco- 
gna, Luciano Borgù, Maria
no Zufferli, Cristian Rossi, 
Fabrizio Floreancig, Rober
to Blasutig, Roberto Scau- 
nich, Graziano Blasutig, Pia 
Chiabai, Daniele Zanutto, 
Antonio Floreancig, Pietro

Venturini, Roberto Mene- 
ghin, Stefano Qualizza e 
Marco Venturini.

Notevole il risultato otte
nuto sotto il profilo tecnico 
tenuto conto che molte del
le squadre presenti fanno a- 
gonismo, ma è da sottoli
neare soprattutto il successo

sotto il profilo umano che 
ancora una volta ha fatto vi
vere ad un gruppo di amici 
di Azzida e ad altri amici 
loro provenienti da altri 
paesi, due giorni ricchi di e- 
mozioni.

E l’estate deve ancora i- 
niziare...

Enrico Visentini Daniele Zanutto Graziano Blasutig

gna la staffetta a squadre 
denominata “Ventiquattro 
per un’ora” che quest’anno 
ha raggiunto la 17. edizio
ne. Q uest’anno il Gruppo 
sportivo Azzida ha parteci-

Pia Chiabai

Antonio Floreancig

pato per la prima volta a 
questa manifestazione, sot
to la regia, ineccepibile ed 
im peccabile, di Fabrizio 
Floreancig e Marco Ventu
rini che hanno coordinato 
sia la parte atletica che il 
supporto logistico.

Ventiquattro i concor
renti che si sono susseguiti 
nella corsa sulla pista del 
Polisportivo di Fagagna, 
percorrendo complessiva
mente 274 km e classifican
dosi al 44° posto  su 57 
squadre partecipanti. Dove
roso nominarli: Luisa Chia
budini, V ladim iro Tuan, 
E nrico  V isen tin i, Ivana 
Chiabudini, Adriano Coren, 
Luciana Pellegrino, Franco

Vladimiro Tuan



Kronaka novi matajur
Četrtek, 20. junija 2002 7

Parvo obhajilo 
za šest otruok 
v laziški cierkvi

k f

k
M assimo Berdussin iz 

Laz, S tefan ia  M anig iz
Tarčeta, Laura Specogna iz 
Loga, Francesca Struchil iz

V nediejo v Padovo 
setemberja na Sardinjo

V nediejo 16. junija se je ’na liepa skupina naSih 
ljudi pejala na izlet, na gito, v Padovo. Organizala jo 
je skupina špietarskih žen, ki ima telo lepo navado: 
zbrat, manjku ankrat na lieto, žene, ki žive v špie- 
tarski fari, pru takuo njh parjateljce, ki žive po dru
gih vaseh Nediških dolin. A teli izleti, tele gite, so 
pru lepe takuo, de tja h njim se zvestuo parložejo an 
možje. Naj povemo, de za kar se tiče špietarko fora- 
nijo, je v parpravi izlet na Sardinijo, ki bo od 9. do 
14. setemberja. Za viedet kieki vič, pokličita al v fa- 
ruž v Spietar (727003) al pa gospo Lucio Corredig 
(727839)

Laz, Rossella Franz iz Sku- 
bine (Ruonac) an Veronica 
Succo iz Tarčeta (ki pa, na 
žalost, jo nie na fotografiji) 
so otroc, ki v nediejo 2. ju
nija so se v cierkvi v Lažeh 
parbližali parvi krat h sve
temu obhajilu.

Obhaju jih je don Fede
rico Saracino, lepuo jih je 
učila sveto učilo za telo po
sebno parložnost pa suor 
Scolastica.

Je bila liepa nedieja za 
vse tele otroke an tudi za 
njih družine, pru takuo za 
vasnjane iz Laz, saj tudi tle 
ratava nimar buj riedko se 
ušafat v cierkvi za vesele 
parložnosti, naj so poroke, 
karsti al obhajila.

SPETER GRMEK

Dobrojutro Gabriele!
V Spietre, v družini od 

Valentina Trusgnach - Ce- 
kovega iz Malega Garmikà 
an Paole Zufferli iz Petar- 
niela se veseljo za rojstvo 
njih parvega navuoda. Če 
°na dva sta ratala parvi krat 
noni, Nadalja, ki je paršla 
tez Platea za neviesto v ve
liko Cekovo družino, je ra- 
tala pa Se ankrat bižnona 
(an je trečji krat!).

Gabriele, takuo se kliče 
Poberin, je  parSu na sviet 
°a 3. junija. Srečna mama 
°d pubčja je njih hči Cate
rina. Za rojstvo Gabrielna 
se veseljo vsi v družini, pru 
takuo parjatelji.

Puobčju želmo puno sre
če, zdravja an veseja v nje
ga življenju.

Petjag 
Je parSu Stefano

“Priimak je rieSan!” so 
Pfavli nasi judje, kar v dru
žn i se je rodiu puob. An 
Pfimak je riešen tudi za kar 
se tiče družino, ki živi v 
Petjage. Rodiu se je Stefa
no Coren. Med nas je paršu 
v Cetartak 13. junija an pu
no veseja je parnesu tatu 
Michelnu (Mihu), ki je sta- 
re Dužacove družine iz Pe- 
'jaga, mami Susi Scuderin - 

kodejove iz Petamiela, se
strici Faniki, nonam an vsi- 
em drugim v družini, pru 
takuo parjateljam družine.

Stefano, tebè želmo, de 
o°š rasu zdrav, veseu an 
Pndan tle v naši vasi kupe s 
toi°  lepo sestrico Faniko.

Liesa 
Smo imiel noviče

V elik an pisan purton 
pred hišo na Liesah, kjer 
živjo Lucia Lazarjova iz 
Zverinca an nje mož Ro
meo Rezijanu iz Hostnega 
nam je oznanju, de v njih 
družini so imiel noviče. Ze
nu se je njih puob Marco.

Pred utar ga je pejala Če
ča iz Mojmaga, Raffaella 
Zuanigh. Oženil sta se v ci- 
ervi tele laške vasice blizu 
Čedada. Okuole noviču se 
je zbralo puno žlahte an pa- 
rjatelju, ki so se veselil do 
poznih urah.

M arcu an R affaelli, ki 
bota Ziviela v M ojmage, 
želm o veselo  an srečno 
skupno življenje.

Topoluove
Noviči

V saboto 1. junija smo 
imiel tle v naši vasi noviče. 
O ženila sta se G iancarlo 
Blasig an Barbara M aria 
Piccolo.

Za se oženit Giancarlo 
an Barbara sta zbrala našo 
cierku an našo vas, zak on 
ima tle njega komine: nje
ga noni so bli Tinac Mar- 
tinken an Luisa Mlinarjova, 
ki je bla barka škinja an tle 
h nji so hodile se učit šivat 
čeče iz vsieh Nediških do
lin.

Družina od Giancarla ži
vi v Ločnike (Lucinico), 
pogostu pa parhaja v vas an 
za telo veselo parložnost je 
parpejala tle še drugo žla- 
hto an parjatelje.

Par maš so molil an piel 
v treh jezikih: po italijan
sko, sloviensko an laško an 
je bluo pru ganljivo, komo- 
vent.

Po poroki je biu senjam 
za žlahto an parjatelje, pa 
tudi za vse vasnjane.

G iancarlu  an B arbari 
želmo vse narbuojše an se 
troštamo, de bojo pogostu 
parhajal tle h nam, mi bo
mo nimar veseli jih sparjet 
v našo mikano skupnost.

SOVODNJE

Manuela an Gianni 
sta se oZenila

V nediejo 16. junija je 
biu pravi senjam v Sauo- 
dnji an za tuole se muormo 
zahvalit adni čeči iz naše 
vasi, ki se je oženila v naši 
cierkvi. Je Emanuela Lai - 
Mažercova, ki tisti dan je 
ratala žena od Giannija Pe- 
tricig - Gu štengah tih iz 
Tarčmuna.

2e dva dni priet so njih 
parjatelji imiel velike opra
vila za jim napravt purton 
pred cierkvijo, za oflokat 
pot, ki iz hiše od Manuele 
peje do cierkve. V nediejo 
so se v cierkvi zbrali novi
či, njih družine, žlahta, pa
rjatelji, pa tudi puno va- 
snjanu an iz bližnjih vasi.

Po maši so se vsi zbral 
pred Mažercovo hišo an tle 
je bluo za pit an za jest pru 
za vse. Veselica je šla napri 
na kosile, ki je ratalo tudi 
vičerja.

Muormo pohvalit Ema- 
nuelo an G iannija, ki so 
odločil, decidli, de kar so 
njih parjatelji zbral s “pro

dajo” od šjarpe od noviča, 
dajo tisti ustanovi (ente), ki 
skarbi za boliezni od karve. 
Pišemo tuole zak se trošta
mo, de še drugi noviči puo- 
dejo po teli poti an de na ti
stem dnevu, ki bi muoru bit 
med te narbuj veselimi se 
zmislejo an na tiste, ki tar- 
pe.

Novičam, ki bojo živiel 
v Vidme (pa v Sauodnji se 
troštamo, de se “varnejo” 
damu) želmo vse narbuoj
še.

Barca 
Zbuogam Rina

Z apustila  nas je  R ina 
P odorieszach  poročena 
M edveš - K ram arjova iz 
naše vasi.

Rina je bla še mlada Ze
na, saj je imiela 61 liet, pa 
ni bla pravega zdravja. Za
dnje lieta jih je preživiela v 
špietarskem rikoverje, do
ma sta bla ostala mož Aldo 
an sin Mario, ki sta jo hodi
la gledat vsaki krat, ki sta 
mogla.

Za njo jočejo ona dva, 
brat Aldo, kunjadi, navuodi 
an vsa druga žlahta.

Zadnji pozdrav smo ji ga 
dali v sriedo 12. junija v 
Matajure.

SREDNJE

Varh- Čedad 
Zapustu nas je 

Faustino Tončju
Zapustu je tel sviet Fau

stino Crisetig.
Faustino se je  rodiu v 

veliki Tončovi družini 78 
liet od tega. Ni dugo od

tegà, ki mu je umarla sestra 
Elena.

Faustino je biu že puno 
cajta bolan, smart ga je re
šila velikega tarplienja.

Na telim svietu je v ža
lost pustu ženo Mafaldo, 
sina Claudia, hči Rosetto, 
neviesto Liviano, zeta Lu
ciana, navuode an vso Zla- 
hto.

Zadnji pozdrav smo mu 
ga dali v sriedo 12. junija 
popudan v Cedade, kjer je 
živeu, odkar se je biu vamu 
z družino taz Venezuele.

PODBONESEC

Ruonac 
Žalostna oblietinca
Donas, četartak 20. juni

ja, je deset liet, odkar nas je 
zapustila naša draga mama 
an nona C ris tin a  F ranz, 
uduova Ierep.

Cristina je bla paršla taz 
Starmice v sauonjskih ka- 
munu za neviesto v Lorino
vo družino v Ruoncu.

Z veliko ljubeznijo an 
žalostjo se spominjajo na 
njo nje otroc z družinam.

Naj v mieru počiva.

jih  prave...
An k lien t, ki je 

močnuo jeku je šu v 
gostilno:

- Da-da-da-dajte- 
e-mi a-a-an ta-ta-taj 
vi-vina!

Oštier, ki je jeku 
še buj, ku on ga je 
poprašu:

- B i-bi-bie-e-e-lo  
al ča-čarno?

- Bi-bi-bie-e-lo! - 
je odguoriu nomalo 
težkuo klient.

Tenčas, ki mu je 
n a liv u  tu ta co , j ’ 
paršu notar an drugi 
k lie n t, ki je brez  
težav  hitro kuazu  
oštierju:

- Dajte mi an taj 
vina.

- B ielo al čarno?
- je  vprašu o štier  
brez nič jekat.

Te parvi klient ga 
j ’ debelo  pogledu, 
je zajeu s punjan na 
bank an jezno mu je 
jau:

A -a -a -a lo ra , 
sm e p o -p o -p o  rit 
parjemu?

- N -n -n -n e  - je  
hitro odguoriu g o 
stilničar - s-s-s-sem  
po ri-rit parjemu te-
te-te dru-drugega!

***
- Mama - je vpra

šu Perinac grede, ki 
mu je zabotonuvala 
bargeškice - zaki ist 
imam samuo tri ba- 
tone na bargeškah  
an tata jih ima pet?

- Zatuo, ki ti si 
mičken an imaš tudi 
mičken piželin, tata 
je velik an ima tudi 
piželin buj velik!

Glih tenčas je pa
su blizu famoštar:

- Mama - je po
prašu Perinac - če 
tata s pet batonm i 
ima v e lik  p iž e lin , 
paš famoštar ka’ i- 
ma gor na tarkaj ba- 
tonu, ki ima gor na 
njega suhnji?

***
M ilica  je  paršla  

te lo  zadnjo saboto  
iz Čedada an je vsa 
v e s e la  p o k aza la  
m ožu G iovan in u  
kajšan liep moderc 
(reggiseno) je kupi
la na targu.

- Nu, nu - se je 
posmejau Giovanin
- paš ka’ ti kor ku- 
pavat tiste, če nie- 
maš, ki diet notar!

M ilica arzskače- 
na mu je  hitro  
odguorila:

- Alora ti reci mi 
zaki kupavaš m u 
dante?
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Na liepim sejmu, ki je biu 
v Gorenjim Barnase v nediejo 
9. junija, ko gaspuod Zuanella 
je  požegnu postrojeno cierku, 
so vasnjani poskarbiel, de bo 

vse lepuo teklo napri, de bo 
parjetno an za parjatelje, ki so 

od zuna paršli za preživiet kupe z njim 
telo posebno nediejo za vso njih faro.

Takuo jo  je  pru lepuo zapieu an domači 
zbor, koro “Cividin”. Pru zvestuo publikamo 
njih fotografijo, de jih še ankrat pohvalemo r r

C l u b  a l p in o  it a l ia n o  - V a l n a t is o n e

v nediejo, 23. junija

EKOLOŠKI DAN
bomo čedli stazo Spietar - Matajur (štev. 749)

- ob 8.00 se ušafamo v Spietre
- ob 13 pastašuta na Hlevišču

Za druge novice: Renato tel. 0432/727047 - Gregorio 727530

P l a n in s k a  d r u ž in a  B e n e c u e

v nediejo 23. junija PAL PICCOLO
ob 6. v Spetru (Belvedere)
ob 6.15 v Čedadu (pariririšče blizu avtobusov)
Od tu se čez Tolmezzo, Paluzza, Timau do prelaza Monte Croce 
Camico(1360 m.)
Od tu 1.30 ure hoje Oahko)
Bo čas tudi za si ogledat muzej Parve svetovne vojne, ki je v Timau 

Odgovoren: Livio tel. 0432-281483
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P l a n in s k a  d r u ž in a  
B e n e c u e

v petek 21. junija 
delovna akcija

- ob 8.30 bo helikop
ter vozu material za 
zazidat darvamico an 
zimsko sobo.
Člani an parjatelji, ki 
morejo, naj pridejo 
pomagat, saj je trieba 
vič ljudi!

Za informacije: Igor 0432/727631

AFFITTASI 
A San P ietro al 
N atisone a ffitta si 
locale uso ufficio. 
T elefon are a llo  
0481/535713

Chiara 
an Dušan 
novica 
v Petjage

V Petjage im ajo lepo, 
posebno cierkuco, ki je ti
sta od svete Doroteje. Je 
posebna zavojo turma, ki 
ima klabuk na "čebulo” za- 
tuo je lahko jo zagledat že 
od deleča.

An pru v teli liepi cier- 
kvi so se v saboto 8. junija 
oženila an puob iz naše va
si, Dušan Balbi an njega 
muroza, Chiara Fambri iz 
Majana.

Za oznant na delečim, 
de v vasi so noviči, so se na 
turme zbrali “narbuj pridni 
tonkači” nediške doline: 
Flizzi, Albino an Cjukulin. 
Pask je biu pa diretor! Ta
kuo so jim lepuo tonkal, de 
je ki. Par maš, ku de bi na 
bluo že zadost ganljivo, ko- 
movent, so jim zapiele Sta- 
zice iz Podboniesca.

Za se veselit le napri so 
noviči pejal družine, Zlahto 
an parjatelje v agriturizmu

Sidro, ki ga ima družina od 
Dušana v Briščah an tle fe
sta je šla napri do pozno.

Novičam, ki bota živiela 
v Ažli želmo veselo an sre
čno življenje.

Strašila an kresuovi za svet Ivan
Al četa videt narlieuše 

strašila? Pridita gor h Hlo- 
cju telo saboto, 22. junija 
an telo nediejo 23. junija. 
Jih bota vidli vsake sorte.

Kulturno društvo Rečan 
vabi vse tiste, ki čejo, naj 
napravejo njih strašilo. Ga 
je  trieb a  n astav t go par 
Hloc al na placu al kjer se 
vam lieuš zdi.

Pohitita pa ga napravt, 
zak je cajt samuo do sabo- 
te 22., an še samuo do pu- 
dan!

Za tiste, ki ga na nardjo 
pa čejo vebrat te narlieu- 
šega, ušafajo biljete za vo- 
tacjone v Mohorinovi go
stilni al pa v Juožolnovi, 
tu butigi od Mirele an tu

pekariji od Giannija.
V nediejo 23. junija, ob 

osm i zv ičer, bo ta lahko 
poslušal strašne pravce ti
ste, ki so ankrat pravli na
ši judje okuole kota, ten- 
čas bojo štiel vote za vi
det, duo je naredu te narli
euše s traš ilo . Na koncu 
p reštev an ja  bo n ag ra je 
vanje, premjacjon.

An potlè, pa vsi v Po- 
dlak, kjer bo kries svetega 
Ivana.

K ries bo tudi v Dole
njim Tarbju. Parpravejo 
ga vasnjani s pomočjo Po
lisportive Gorenj Tarbi.

P aržg e jo  ga k a r bo 
mrak, okuole devete zvi
čer.

Bojo godle ramonike an 
na parm anjkajo  dom ače 
dobruote!

Kot videta, na kor ku 
vebrat, kam  iti za kries 
svetega Ivana. Važno je,

de puodeta an se vam na 
bo huduo zdielo, zak naj 
g re s ta  do l h H locju  an 
potlè v Podlak, al v Do
lenj Tarbi, vserode bo ve
sela atmosfera.

T r a d u t t r i c e  
m adrelingua tede
sca , v asta  e sp e 
rienza settore sco
lastico e privato si 
offre per insegna
m ento  ted esco  
bam bin i età  p r e 
scolare e scolare. 
Telef. 0432/727733

Studio legale in 
C ividale cerca  
im piegata max 24 
anni, uso computer, 
automunita, serietà, 
bella presenza, zone 
limitrofe.
Inviare curriculum  
fax 0432/702147 - 
tel. 0432/732624

Dežurne lekarne / Farmacie di turno
OD 22. DO 28. JUNUA 

Skrutove tel. 723008 
Cedad (Fontana) tel. 731163

Zaparte za potitnice/Chiuse per ferie
Sriednje: od 24. do 30. junija 
Mojmag: od 17. do 30. junija 
Premaijag: od 17. do 30. junija

Informacije za vse
Guardia medica

Za tistega, ki potrebuje miedi- 
ha ponoč je na razpolago 
»guardia medica«, ki deluje 
vsako nuoc od 8. zvičer do 8. 
zjutra an saboto deu dan do 
8. zjutraodpandiejka.
Za Nediške doline se lahko 
telefona v Spieter na številko 
727282, za Cedajski okraj v 
Cedad na številko 7081.
Ambulatorio di igiene

Attestazioni 
e  certificazioni
v četartak od 9.30 do 10.30 
Vaccinazioni 
v četartak od 9. do 10. ure
Consultorio familiare

SPETER 

Ostetrìcia/Ginecologia
v torak od 14.00 do 16.00; 
Cedad. v pandiejak an srie- 
do od 8.30 do 10.30; 
z apuntamentam, na kor pa 
impenjative (tel. 708556)
Psicologo: dr. Botzon
v sriedo od 9. do 14. ure
Servizio infermieristico
Gorska skupnost Nediških 
dolin (tel. 727084)

Kada vozi litorina
12 Čedada v Videm:
ob 6.*,6.36*,6.50*, 7.10, 
7.37*, 8.07, 9., 10., 11.,
12., 12.17*, 12.37*, 12.57*, 
13.17,13.37*,13.57,14.17*.
15.06.15.50.17..18., 19.12, 
20.05

Iz Vidma v Cedad:
ob 6.20*, 6.53*,7.13* 7.40, 
8.10*, 8.35, 9.30, 10.30,
11.30, 12.20, 12.40*, 13.*, 
13.20*, 13.40, 14.*, 14.20, 
14.40*, 15.26,16.40,
17.35,18.30,19.45, 22.15*, 
22.40". * samuo čez tiedan ■ 
** samuo nediejo an prazniki

Nujne telefonske številke

Bolnica C edad 7081
Bolnica Videm 5521
Policija - Prva pomoč ....113 
Komisarjat Cedad....703046
Karabinierji...................... 112
Ufficio del lavoro 731451
INPS C ed ad  705611
U R ES-IN A C  730153
ENEL.................167-845097
ACI Cedad................ 731762
Ronke Letališče..0481-773224
Muzej C edad  700700
Cedajska knjižnica ..732444
Dvojezična šo la  727490
K.D. Ivan Trinko 731386
Zveza slov. izseljenoev...73223l

Dreka......................... 721021
G rm ek....................... 725006
Srednje......................724094
Sv. Lenart 723028
Speter........................ 727272
Sovodnje...................714007
Podbonesec 726017
Tavorjana................. 712028
Prapotno....................713003
T ipana....................... 788020
Bardo......................... 787032
Rezija 0433-53001/2
Gorska skupnost 727553


